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(3)“… I DENNE TID MAA MAN OGSAA 
 KUNDE TAALE AT SE BLOD”1


FRITS CLAUSEN I RUSSISK KRIGSFANGENSKAB 1915-18


af


John T. Lauridsen


Krigen som Guds sendelse?



F
ørste verdenskrig bragte omkring 30.000 sønderjyder i krig på tysk 
 side. Heraf faldt godt 4.000 og et stort antal af de øvrige vendte 
 hjem med sår på sjæl og legeme. Tusinder af dem, der slap med livet 
 i behold, prøvede opholdet i en krigsfangelejr i Frankrig, England el-
 ler Rusland. Alle skrev de hjem til deres familier, nogle førte dagbog 
 og atter andre skrev efter hjemkomsten deres erindringer. Selv om 
 meget af dette materiale siden er gået til grunde, foreligger der sta-
 dig et betydeligt materiale, det meste utrykt og meget endnu i privat 
 eje, til belysning af disse for tusinder af sønderjyske familier meget 
 indgribende år. Naturligvis vil en hel del af det skrevne omhandle 
 genkomne og fælles problemer, dagen og vejen med at klare sig som 
 soldat og holde sig i live uskadt, strabadser, lidelser og afsavn, ofte 
 skrevet af mennesker for hvem det ikke hidtil havde været alminde-
 ligt at udtrykke sig skriftligt ud over det allermest nødvendige. Nu 
 blev det nødvendigt at skrive for at have kontakten hjem, nogle nåe-
 de aldrig ud over postkortets længde, andre blev rigtige brevskrivere, 
 og atter andre kombinerede brevskrivningen med den dagbog, hvori 
 de betroelser kunne nedfældes, som ikke skulle komme censuren for 
 øje. At skrive kunne være en måde at forblive et civiliseret menneske 
 på, omgivet af slagmarkernes og skyttegravenes rædsler og menings-
 løshed eller krigsfangelivets ensformighed.

Sønderjyderne udgjorde kun en brøkdel af de millioner af solda-
 ter, der var involveret i krigen, og de var ikke ene om at udgøre et 
 nationalt mindretal, der blev tvunget til at kæmpe for en stat, som 
 deres hjerte ikke nødvendigvis bankede varmt for. Det gjaldt eksem-
 pelvis også nogle af de nationale mindretal, der måtte kæmpe for det 
 østrig-ungarske kejserrige. Det var en ekstra belastning at sætte liv og 


1  Frits Clausen 31.8.1916.



(4)lemmer på spil for en stat, når man i bund og grund ønskede at frigø-
 re sig fra den. Talrige sønderjyder modtog med sorg indkaldelsen til 
 tysk krigstjeneste, mens omvendt en national rejsning manifesterede 
 sig blandt tyskerne i øvrigt, inklusive i det tyske socialdemokrati, der 
 ellers havde markeret sig som internationalistisk. Modsætningen skal 
 konkretiseres her gennem to personer, der langt senere skulle gøre 
 hinanden politisk følgeskab.


I München udløste krigsudbruddet hos den unge Adolf Hitler et 
 følelsesudbrud uden sidestykke i hans liv. Nu kunne ikke alene hans 
 nationalisme komme til udfoldelse, men hans liv ﬁk en retning, så 
 han kunne komme bort fra forbitrelse og skuffelse. Han meldte sig 
 straks til tysk krigstjeneste og blev hurtigt, trods østrigsk statsborger, 
 indrulleret. Han gjorde alle krigens godt ﬁre år med som regiments-
 ordonnans. Det har hos hans senere levnedsskildrere ikke skortet på 
 de store ord, når verdenskrigens betydning for ham og dermed for 
 Tyskland og verden skulle fremstilles. Her skal blot citeres fra Ian 
 Kershaws mammutværk: Første verdenskrig gjorde Hitler mulig. For 
 Hitler var krigen guds sendelse.2 Krigsårenes erfaringer blev Hitler 
 ikke træt af at vende tilbage til sent i sit liv, og allerede i Mein Kampf 
 havde han selv lagt til rette, hvordan han ville have de år opfattet.


Blandt sønderjyderne er der frem for nogen en enkelt indkaldt 
 soldat, der pådrager sig opmærksomheden, da han som stærkt dansk-
 sindet varmt ønskede Sønderjylland genforenet med Danmark og 
 forsagede alt tysk og dog siden skulle blive herostratisk berømt som 
 den dansker, der efter 9. april 1940 frem for nogen tjente tyske po-
 litiske interesser. Det er naturligvis Frits Clausen, det drejer sig om, 
 den senere partifører for DNSAP. Han var i september 1914, da han 
 blev indkaldt til tysk krigstjeneste knapt 21 år og var lægestuderende 
 på andet år. Hvad han følte efter krigsudbruddet, genkaldte han sig 
 i 1929: “Trykket hvilede tungt paa os Danske og vi gik i en angstfuld 
 Spænding for det der skulde komme. Faa Dage efter – hver Dag med 
 sine Begivenheder – stod vi overfor det vi knap havde kunnet tænke. 


Vi skulde i Krig for Tyskland. Vi skulde gøre vor Pligt mod Staten som vi 
 tilhørte, men som vi ikke følte os knyttet til ved andet end Magtens 
 stærke Lænker.” (Udhævelserne er FC’s)3 Efter en midlertidig udsæt-


2  Ian Kershaw: Hitler 1989-1936: Hubris, London 1998, s. 73, 87. Jfr. også Alan Bul-
 lock: Hitler, 1, 1966, s. 44 og Joachim C. Fest: Hitler, 1, 1974, s. 67.


3  John T. Lauridsen (udg.): “Føreren har ordet!” Frits Clausen om sig selv og DNSAP, 
2003, s. 572.



(5)telse af indkaldelsen til november, blev han efter en kort rekruttid 
 tilbragt på bl.a. øvelsespladsen Lockstedter Lager i Holsten sendt til 
 østfronten 1. februar 1915. Der fungerede han som sanitetssoldat i 
 infanteriregiment 266 under den tysk offensiv indledt 7. februar i de 
 masuriske sumpe. Imidlertid blev han allerede 22. februar taget til 
 fange af russerne nær byen Stabin ved ﬂoden Bohr og indledte et 
 langvarigt krigsfangenskab. Det er således meget begrænset, hvad 
 han ﬁk af krigserfaringer, blot tre ugers krigsdeltagelse drejede det 
 sig om,4 men så meget mere kom fangelivet til at betyde. Det gav rige-
 lig med tid til at gå op i krigens gang og formulere forhåbninger for 
 Sønderjyllands fremtid.


Frits Clausen slap ved tilfangetagelsen for at kæmpe for den stat, 
 som han ønskede Sønderjylland frigjort fra, og der var dem blandt 
 hans venner, der i samtiden mente, at han måske var deserteret til 
 russerne for at undgå det. Der er nemlig ikke tvivl om, at han med sin 
 udprægede dansksindede indstilling ved sine egne ytringer kan have 
 næret den opfattelse. Dog benægtede han siden i sine erindringer, 
 at det var tilfældet, dog uden at være helt overbevisende.5 Men hvad 
 kom fangelivet da til at betyder for ham? Og hvordan spillede krigen 
 og den russiske revolution ind? Var der også en Guds sendelse i til-
 fældet Frits Clausen?


Frits Clausens udvikling til den russiske revolution


I modsætning til hvad der er tilfældet for Hitlers udvikling under ver-
 denskrigen, er der for Frits Clausens vedkommende et ret fyldigt både 
 samtidigt og senere materiale til belysning af hans tid som krigsfange, 
 herunder hans politiske indstilling og virke. I fangenskabet under 
 retsopgøret efter 1945 skrev han erindringer med et afsnit om tiden i 
 russisk fangenskab,6 hjemkommet fra Rusland 1918 skrev han adskil-
 lige artikler om sine oplevelser derovre7 og endelig skrev han 1915-17 


4  Han skrev et brev hjem februar 1915 om krigsoplevelsen, som er trykt (Føreren har 
 ordet! 2003, s. 556-559), og det vidner om, at han havde et nøgternt iagttagende blik 
 for, hvad der foregik og tog hensyn til, hvad modtagerne (hans mor og tante) kunne 
 tåle at læse. En sønderjyde fra samme regiment, regimentsskriver Claus Eskildsen, 
 har malende beskrevet slaget i de masuriske sumpe dag for dag (Østfront Vestfront, 
 1929, s. 28-52).


5 “Føreren har ordet!” 2003, s. 125


6 “Føreren har ordet!” 2003, s. 120-136.


7  Se “Kejserinde Dagmar og de sønderjydske Krigsfanger” 15.10. og nekrolog over en-
kekejserinde Dagmar i Hejmdal 16.10.1928; endvidere artiklerne genoptrykt i “Føreren  



(6)en stribe breve, som her offentliggøres for første gang8 og som hidtil 
 knapt har været benyttet.9 Brevene fra fangenskabet har deres særlige 
 værdi ved, at de ikke er skrevet til familien i Sønderjylland og derved 
 ikke har skullet tage hensyn til den tyske censur. Yderligere berører 
 de knapt de familieanliggender og personlige forhold, som ellers ud-
 gør hovedbestanddelen i korrespondancen mellem soldaterne eller 
 krigsfangerne og familien i Sønderjylland. De blev i stedet skrevet til 
 en person, skoledirektør N.H. Rasmussen, Frederiksberg, som af egen  
 drift havde påtaget sig at hjælpe og støtte de sønderjyske krigsfanger 
 i Frankrig, England og Rusland. Det indebærer, at de forhold, der 
 bliver taget op, i reglen var helt andre. Det kom helt an på korrespon-
 denten. Rasmussen tog tålmodigt det hele med. Han gemte også om-
 hyggeligt alle modtagne breve fra krigsfangerne, mens de ﬂeste, hvis 
 ikke alle af ham afsendte breve til de sønderjyske fanger i Rusland, 
 er gået tabt.10


Der foreligger fra Frits Clausen 24 breve og 5 postkort (heraf et på 
 fransk og et på russisk) til N.H. Rasmussen.11 Der blev med sikkerhed 
 skrevet adskilligt ﬂere, men postforbindelsen mellem Rusland og Dan-
 mark var meget usikker og upålidelig, mange breve og pakker nåede 
 aldrig deres adressat. Det vidste afsenderne, og som det bl.a. fremgår 
 af Frits Clausens breve, prøvede afsenderne at tage højde derfor ved 


har ordet!” 2003, s. 571-581, John T. Lauridsen: “Russiske Bolsheviker. Iagttagelser af  
 en fra Rusland hjemvendt Dansker”. En identiﬁkation, Magasin fra Det Kongelige Bib-
 liotek 17:3, 2004, s. 19-33 samt de nedenfor trykte artikler. 


8  Brevene er, hvor andet ikke anføres, i N.H. Rasmussens privatarkiv nr. 6185, Rigs-
 arkivet.


9  Brevene er benyttet af N.H. Rasmussen og hans søn Bent Rasmussen samt af Mads 
 Gellert Madsen: “Der er langt hjem til Sønderjylland…” Sønderjyske Krigsfanger i 
 Rusland under Første Verdenskrig. Utrykt speciale, Århus Universitet 2006.


10  De fanger, der drog mod Danmark organiseret i mindre grupper fra juli 1918 
 efterlod alle vidnesbyrd om, at de var sønderjyske krigsfanger i Rusland, for at undgå 
 at risikere at blive pågrebet af tyskerne. Det fortæller FC i et interview 20.10.1925 
 (N.H. Rasmussens privatarkiv, nr. 6185, RA, pk 3). På den baggrund er det bemær-
 kelsesværdigt, at han 16.8.1929 skrev til Lorenz Christensen, at han havde skrevet 
 dagbog under krigsfangenskabet, som han havde brugt som grundlag for at skrive 
 erindringer (“Føreren har ordet!” 2003, s. 30). Enten havde han 1925 ikke villet stille 
 sin dagbog til rådighed, eller også førte han 1929 Christensen bag lyset. Jeg er mest 
 tilbøjelig til at mene, at det er det første, der er tilfældet, da FC er ret præcis med 
 hensyn til en række datoer, bl.a. da han gav oplysninger til Den danske Lægestand 10. 


udg. 1925, s. 134.


11  I Rasmussens privatarkiv er tillige indgået FC’s brev til N.A. Jensen 10.5.1917 (brev 
nr. 8634) som også er trykt her.



(7)at sende vigtige oplysninger ﬂere gange. Til den usikre postforbin-
 delse føjede sig, at brevene kunne være måneder undervejs. Der blev 
 fra den russiske fangeadministrations side sat begrænsninger for, hvor 
 mange og lange breve, hver fange måtte skrive om måneden, lige-
 som brevenes indhold skulle censureres. Det var i det mindste spille-
 reglerne indtil den russiske revolution, da forholdene ændrede sig 
 radikalt. Imidlertid ﬁk de danske fanger fra et tidligt tidspunkt i 1915 
 tilladelse til at skrive deres breve til Danmark på dansk. Det gjorde 
 nærmest censureringen af brevene illusorisk, da der ikke var russere 
 for hånden med den nødvendige sproglige kompetence. Det blev 
 imidlertid ikke taget så tungt fra russisk side. De danske fanger ud-
 gjorde et meget begrænset antal, godt en 20-35 stykker var over tid 
 samlet i en lejr og de øvrige ﬂere hundrede spredt nogle få hist og 
 her i mange andre lejre. Som det fremgår af brevet 24. juli 1916, så 
 kom Frits Clausen på et tidspunkt til fungere som censor af sønder-
 jydernes breve i den lejr, hvor han opholdt sig, hvilket kan tages som 
 udtryk for den yndest, han havde opnået hos fangelejrens ledelse, men 
 også at de sønderjyske fanger ikke blev betragtet som fjender på lige 
 fod med tyskerne. Der blev nemlig fra de russiske myndigheders side 
 på et tidligt tidspunkt skelnet mellem krigsfanger af forskellig natio-
 nalt tilhørsforhold og indstilling.


Fra privat dansk side blev der endnu i 1915 foreslået indrettet en 
 særlig lejr til de sønderjyske krigsfanger i Rusland, forslaget vandt kej-
 serinde Dagmars anbefaling, og en sådan lejr blev oprettet ved årets 
 slutning i Pavlovo Posad.12 Når initiativet måtte være privat, hang det 
 sammen med, at den danske stat ingen adkomst havde til at foretage 
 sig noget i forhold til de sønderjyske krigsfanger. De var tyske stats-
 borgere, og tillige forholdt Danmark sig neutral under krigen.


Frits Clausen tilbragte det meste af 1915 i en fangelejr i Tschita i 
 Østsibirien sammen med 10 andre sønderjyder. Han har i 1924 be-
 skrevet den 26 dages togrejse til det fjerne Tschita, der tog sin begyn-
 delse i marts 1915 og oplevelsen af ankomsten til lejren. Artiklen er 
 trykt som tillæg her. Det var, mens han opholdt sig i Tschita, at han 
 og de øvrige sønderjyske fanger ﬁk den første kontakt til Danmark 
 efter deres tilfangetagelse. Den 6. juli 1915 modtog de blandt anden 
 post et brev fra N.H. Rasmussen med tilbud om tilsendelse af bøger 


12  Vedrørende oprettelsen af den sønderjyske særlejr henvises til Bent Rasmussen: I 
Gerning og Sandhed. N.H. Rasmussen og de sønderjydske Krigsfanger, 1927 og samme: Om 
krigsfangelejrenes oprindelse, Sønderjyske Årbøger 1960, s. 41-80.



(8)og hjælp med at skaffe hilsener hjem.13 Den 6. juli 1915 blev siden 
 en dato, Frits Clausen aldrig glemte, så vigtig var den nyetablerede 
 kontakt for ham. Den åbnede forbindelsen til fædrelandet Danmark 
 for ham, og han gav straks i det første brev til Rasmussen 8. juli ikke 
 alene udtryk for sin danskhed, men formulerede tillige “håbet om, 
 at dagen snart må komme, hvor kampens mål er nået.” Med andre 
 ord, at verdenskrigen ville føre Sønderjylland tilbage til Danmark. 


Håbet blev pakket lidt ind; brevet blev skrevet af en krigsfange, der 
 var omgivet af 1000 tyske krigsfanger, der venteligt ikke delte dette 
 håb, og nogle af dem kunne dansk. Han gav Rasmussen oplysninger 
 om de andre “rigtig gode danskere” i lejren og bad om tilsendelse af 
 en dansk sangbog til lejren, og for sit eget vedkommende ville han 
 gerne have en dansk-russisk lærebog.


Dette første brev fra Frits Clausen til N.H. Rasmussen indeholder 
 alle de grundelementer, som siden prægede alle hans breve til “de 
 sønderjyske krigsfangers ven” i Danmark. For det første udtrykte han 
 hver gang sin store kærlighed til Danmark, for det andet skulle det 


13 Føreren har ordet! 2003, s. 127. Rasmussens brev er ikke bevaret, men det er forkert, 
 når FC i erindringerne skrev, at brevet også indholdet oplysning om, at der ville 
 blive oprettet en særlejr for de sønderjyske krigsfanger. Fejlen er gentaget hos René 
 Rasmussen: Sønderjyder i allieret krigsfangenskab, Inge Adriansen og Hans Schultz 
 Hansen (red.): Sønderjyderne og den store krig 1914-1918, 2006, s. 216, der ikke har 
 anvendt det tilgængelige brevmateriale m.v.


Foto af den nyindkaldte soldat Frits 
Clausen, taget til brug for hans 
identiﬁkationspapirer umiddelbart 
før afrejsen til østfronten. Det var 
lidet krigerisk, men i lighed med 
mange andre indkaldte nåede Frits 
Clausen trods den hurtige tilfange-
tagelse at få taget et par opstillings-
fotos, hvor han bar uniform med 
pikkelhjelm og tornyster og havde 
våben i hånden, selv om han var 
sanitetssoldat (Privateje).



(9)frem, at han var villig til at lide og bringe ofre for Danmarks sag, en 
 grundtanke i hele hans opfattelse af sig selv som krigsfange, for det 
 tredje arbejdede han ihærdigt for de dansksindede sønderjyske krigs-
 fangers sag, opsporede navne på dem i andre lejre og videresendte 
 navne og adresser til Rasmussen, for det fjerde søgte han at bedre 
 forholdene for de dansksindede fanger i lejrene, hvor han var. Frits 
 Clausens ønske om en dansk-russisk ordbog blev opfyldt og ene af 
 alle de sønderjyske fanger, som han var sammen med, tilegnede han 
 sig så meget af sproget, at han kunne begå sig ud over det allermest 
 basale. Det benyttede han til at forbedre forholdet til lejrledelsen og 
 til at opnå tilladelse til at søge kontakter uden for fangelejren. På 
 den konto skrev han bl.a. til den danske gesandt i Rusland, Harald 
 Scavenius, og til den danske vicekonsul i Moskva, Thomas Edstrøm,14
 og han har med sikkerhed skrevet til andre. Blot kender vi dem ikke. 


Han ﬁk også et russiskkursus i gang for sine medfanger, men tilslutnin-
 gen var ikke tilstrækkelig (brev 26. juli 1916). Endelig forsømte han 
 trods de primitive forhold heller ikke helt sin egen uddannelse. Til  
 kæresten Toni Tonnesen kunne han 3. oktober 1915 fortælle, at han 
 havde købt en lærebog i fysiologi, som han studerede lidt i.15 Dette 
 kunne være skrevet alene for at godtgøre overfor familien, hvor klogt 
 og fornuftigt krigsfange Clausen udfyldte tiden, men faktisk kom Frits 
 Clausen senere under fangenskabet til fungere en tid som underlæge 
 i kraft af sine begrænsede lægelige kvaliﬁkationer.16


I september 1915 modtog de sønderjyske krigsfanger det andet brev 
 fra H.N. Rasmussen, hvori han oplyste, at ville blive oprettet en sær-
 lejr for det sønderjyske krigsfanger i Rusland.17 Den 12. november 
 1915 brød de sønderjyske krigsfanger op fra Tschita for at begive sig til 
 denne særlejr for alle danske sønderjyder. Før afrejsen opstod imid-
 lertid ifølge Frits Clausens erindringer 1947 det problem, hvem der 
 egentligt skulle rejse til særlejren: Skulle de hjemmetyske kammera-
 ter med eller kun de overbevist dansksindede? Frits Clausen skar da 


14  FC’s brev 8.3.1916, Harald Scavenius til N.H. Rasmussen 5.2.1916 (brev nr. 389 i 
 Rasmussens privatarkiv, nr. 6185 (RA). Jfr. Rasmussen 1960, s. 62-64). 


15  I mangel af breve vekslede mellem FC og Rasmussen hele andet halvår 1916 er 
 trykt de få kendte vekslede breve mellem FC og hans familie.


16  Se FC til Toni Tonnesen 3.10.1915 og Den danske Lægestand 10. udg. 1925.


17  Dette fremgår af i interviewet med FC 20.10.1925 og af hans kronik om Kejserinde 
Dagmar i Hejmdal 16.10.1928. 1925 fortalte han også, at Rasmussen i en efterskrift 
fortalte, at Italien var gået med i krigen mod Tyskland, hvad man ikke vidste i forve-
jen, hvilket gav anledning til et vældigt spektakel i lejren.



(10)igennem ved at sætte alle dem på rejselisten, der var fra egnene nord 
 for Dannevirke. Nu gjaldt det om at vinde hjemmetyskerne for den 
 danske sag (s. 128). Det er ikke en omstændighed, han medtog, da 
 han i 1924 første gang offentligt skildrede afrejsen til den nye lejre 
 (skildringen er trykt som tillæg). Her indskrænkede han sig til at ud-
 trykke glæden og taknemmeligheden ved udsigten til at skulle være 
 sammen med lutter landsmænd og omtalte den månedlange rejses 
 strabadser. Og i et interview fra oktober 1925 gav han en helt anden 
 version, hvor han ikke på nogen måde selv havde grebet ind. Her for-
 talte han, at lejrledelsen i Tschita havde sendt over 100 fanger af sted 
 i ﬁre jernbanevogne, en blanding af danske, tyskere og folk, der ikke 
 havde nogen som helst forbindelse med Sønderjylland. Frits Clausen 
 var af den opfattelse, at lejrledelsen havde skrabet alt det ros sammen, 
 som de ønskede at komme af med (skildringen er trykt som tillæg).


Fangerne ankom efter 5-6 dages rejse til den meget store fangelejr 
 i Krasnojarsk, der kun var en mellemstation på vej til den danske sær-
 lejr. Fangerne var omkring en måned i Kranojarsk, hvor Frits Clausen 
 ﬁk lejlighed til at fungere som underlæge.


Hele fangeﬂokken fra Tschita ankom til særlejren Pavlovo Posad 
 knapt 50 km fra Moskva lige før jul. Lejren var indrettet i en mindre 
 fabrik og var i forvejen indrettet som særlejr for polakker, tjekker 
 og andre slaviske nationalister. Sønderjyderne ﬁk tildelt deres egen 
 bygning, og da de trådte ind i den, så de, at den allerede var næsten 
 helt fyldt med landsmænd. De nyankomne var henrykte, men glæden 
 varede kort, da de opdagede, at det udelukkende var slesvig-holste-
 nere, der fyldte barakken. Det førte i løbet af meget kort tid til en 
 åben konﬂikt mellem dansk- og tysksindede fanger i barakken, hvil-
 ket ﬁk Frits Clausen til at gå til lejrkommandant P. Saglodin og sætte 
 ham ind i problemet. Kommandanten lod parterne skille ad ved at 
 spørge hver enkelt, om han var dansk eller tysksindet. De tysksindede 
 blev ﬂyttet til en anden barak. I sine erindringer 1947 bebrejdede 
 Frits Clausen sig selv, at han ikke havde fået forhindret, at hjemme-
 tyskerne kom over i tyskernes ﬂok, en bebrejdelse han ikke udtrykte 
 hverken 1924, da han første gang skildrede konﬂikten offentligt eller 
 i interviewet fra det følgende år. Han fortæller i erindringerne også, 
 at han ikke forudså, at de udskilte nogle få dage senere blev sendt til 
 en anden lejr (S. 129). Heller ikke det er noget, han gjorde sig nogen 
 overvejelser over tidligere.


I sine samtidige skildringer af konﬂikten i brevene til N.H. Rasmus-
sen 8. januar, 6. februar og 11. marts 1916 var Frits Clausen ander-



(11)ledes håndfast i sin skildring af modsætningerne: de dansksindede 
 skulle være blevet truet med krigsret og spyttet på, så de tøvede ikke 
 med straks at få tyskerne ekspederet tilbage til Sibirien (!), og hjemmety-
 skerne, de sølle stakler, ﬁk de dansksindede sig mange en god latter 
 over. Hjemmetyskerne rejste i forargelse over behandlingen af de øv-
 rige tyske krigsfanger med tilbage til Sibirien. Selv ikke da N.H. Ras-
 mussen havde bebrejdet Frits Clausen den behandling, der var blevet 
 hjemmetyskerne til del, ændrede han opfattelse. I situationen havde 
 der ikke været andet at gøre. Dog lovede han, at man ville lægge sig 
 Rasmussens ord på sinde, hvis der kom ﬂere hjemmetyskere til lejren. 


Og Rasmussens ord blev ikke glemt, 5. maj 1916 skrev Frits Clausen 
 at tilkomne hjemmetyskere denne gang blev modtaget med glæde i  
 lejren. Rasmussens ord kom givetvis også til at påvirke Frits Clausens 
 langt senere erindringer, hvis ikke også hans egen politik over for hjem-
 metyskerne i 1930’erne, men det er en anden sag.


I Pavlovo Posad ﬁk Frits Clausen lejlighed til at udviklede forhol-
 det til andre nationale mindretal blandt fangerne, især tjekkerne, men 
 også polakkerne, med hvem han sluttede varmt venskab ud fra en for-
 ståelse af, at sønderjyderne og de stod med fælles problemer i forhold 
 til Tyskland. Alle kæmpede de for deres frihed og selvstændighed. 


Frits Clausen skaffede bl.a. en polsk student en dansk-tysk ordbog, så 
 han kunne lære dansk, endvidere ﬁk denne også en dansk penneven 
 på Clausens foranledning (24. juli 1916). Clausens læste også i det 
 mindste et af Rasmussens breve højt for tjekkerne. Hans beskrivelse 
 af de tjekkiske krigsfangers lyst til at komme i krig med Tyskland ved 
 at melde sig til det frivillige tjekkiske korps foranledigede også, at han 
 direkte bad Rasmussen med at sørge for, at de danske krigsfanger 
 ligeledes kunne komme med i kampen på dansk side, hvis Danmark 
 skulle komme med i krigen (5. maj 1916). Det kunne på det tidspunkt 
 siges at være ret hypotetisk og risikofrit for brevskriveren, men han 
 skulle senere ikke alene gentage det, men også handle derefter. En 
 helt særlig ven ﬁk Frits Clausen i den tjekkiske ingeniør Franz Glo-
 ser, der mange år senere besøgte ham i Bovrup. Det hører med til 
 beskrivelsen af Frits Clausens engagement i tjekkernes sag, at han 14. 


september 1919 i Flensborg Avis skrev en artikel om “En undertrykt og 
 genopstanden Nation” om Tjekkoslovakiets etablering som nation. 


Han henviste til sit kendskab til tjekkerne fra fangenskabet i Rusland, 
og sluttede artiklen med at påpege, at de havde holdt deres nationa-
lisme i live i 100 år. “Kan dette være muligt i Böhmen, kunde der vel 
ogsaa være noget lignende tænkeligt i Angel.”



(12)Midt i august 1917 valgte en del af de tjekkiske krigsfanger at rej-
 se for at kæmpe mod tyskerne enten ved den russiske eller franske 
 front. De ﬁk den russiske regerings billigelse. Det gjorde et meget 
 dybt indtryk på Frits Clausen, der sendte både pastor N.A. Jensen og 
 Rasmussen en skildring af tjekkernes afrejse (August og 31. august 
 1917). Her gengives et uddrag af brevet til Jensen:


“Jeg fulgte dem til Banegaarden. Det gik med sang. I kamp! I kamp! 


lød det begejstret fra deres Læber. Jeg tænkte paa, om man kunde 
 gaa i Kampen for Friheden med saadanne Kammerater. Da kunde 
 man frejdigt gaa Kuglerne i Møde og falde med den danske Menig-
 mands Ord paa Læberne: O Herre Gud, saa skulde jeg endda i dette 
 Liv den glæde ha’. For efter min Mening er det den dejligste død, for 
 Fædreland og Frihed. Men den glæde faar vi nok ikke. Den Tid, da 
 man tænkte paa Landets nød og Smærte før paa sig – i Danmark – det 
 var ott’ og fyrre. Det er beklageligt, at vi Danske skal søge det store 
 i Fortiden. Danmark vil helst købe Sejre uden Blod og Sværd, men 
 derved vil Idealerne gaa tabt, og vi vil ende som en Gullaschnation, 
 vi, den stolte Vikingeslægt.”


Jensen udgav senere et uddrag af brevet som eksempel på, at tonen 
 var drevet i vejret blandt de sønderjyske krigsfanger i Rusland og fandt 
 forklaringen i, at man måtte huske, at de levede under fremmedåget.18
 Det var sandt nok, men ordvalget var i den grad karakteristisk for en 
 bestemt sønderjyde, at brevet næppe ligefrem var eksemplarisk for 
 sønderjyderne i øvrigt. Frits Clausens tone, hans idealisme, var drevet 
 op i et højere leje end de allerﬂeste af medfangernes. Han solidari-


18  N.A. Jensen: Ventetider, 1926, s. 169. Ventetider bygger på Jensens erindringer og dag-
 bogsoptegnelser, men for Ruslandsafsnittets vedkommende er hele kapitler helt el-
 ler næsten helt identisk med breve, som Jensen havde sendt til Rasmussen 1917-18. 


Det gælder kapitel 16 og 17 vedrørende forhold foråret 1918, der som grundlag har 
 rejsebrevene af 7.5.1918 og 17.6.1918 (N.A. Jensen og Andr. Troensegaard-Hansen: 


Rejsebreve fra Krigsfangelejrene 1916-19 (Maskinskrevet). Det Kongelige Bibliotek 
(Signatur: Verdenskrigen 1914-18). Herefter cit. Rejsebreve fra Krigsfangelejrene 
1916-19). For den foregående periode oktober-november 1917, hvor det bl.a. hand-
ler om revolutionen og problemer og konﬂikter i fangegruppen (kapitel 15: Samliv), 
nyformulerer han sin tekst og slører forholdene ved at ophæve den kronologiske 
sammenhæng og vende tilbage til tiden i kapitel 15 (Revolutionen) hovedsageligt på 
grundlag af dagbogsoptegnelser. De originale dagsoptegnelser og breve er forgæves 
eftersøgt i N.A. Jensens personarkiv nr. 338, Landsarkivet for Sønderjylland, hvor der 
i øvrigt er materiale i forbindelse med udgivelsen af Ventetider.



(13)serede sig så stærkt med de tjekkiske medfanger, som det kunne lade 
 sig gøre. Solidariteten var betingelsesløs, det drejede sig om frihed og 
 uafhængighed mod undertrykkelsen. Det er værd at bemærke, da det 
 er den samme Frits Clausen, nu som partifører for DNSAP, der 16. 


marts 1939 i Fædrelandet forsvarede, at Tyskland, nu som Det Tredje 
 Rige, udslettede den sidste rest af det uafhængige Tjekkoslovakiet.19


I brevet fra august 1916 greb Frits Clausen tillige tilbage til Dan-
 marks store fortid og fremholdt blev “den stolte vikingeslægt”. For-
 muleringerne lader mere end ane, at han på dette tidspunkt allerede 
 havde et veludviklet dansknationalt tankegods, hvor sagnﬁgurer og 
 middelalderlige helteskikkelser optrådte på linje med Grundtvig og 
 H.P. Hanssen. Det tankegods var ikke kommet til gennem foredrag i 
 krigsfangelejrene eller ved de tyske universiteter. Det var en bagage, 
 han havde med sig fra hjemmet i Åbenrå.20


19  Artiklen er gengivet i Føreren har ordet! 2003, s. 620-624.


20  På det punkt er hans barndomserindringer fuldt pålidelige.


Krigsfange Frits Clausen romantiserede ikke soldaterlivet, heller ikke selv om han kun 
 havde lært det kort at kende. Han vidste nok, at det indebar store lidelser og ofre, for 
 dem der begav sig i kamp, netop derfor anerkendte han modet hos dem, der frivilligt 
 drog til fronten med en sag at kæmpe for. Her forsiden af et postkort med sårede sol-


dater, som Clausen 8.12.1917 sendte til N.H. Rasmussen (Rigsarkivet).



(14)Lejrlivet var meget ensformigt og trivielt. Overﬂytningen til en ny 
 lejr, Jyrjev Polski, i september 1917 ændrede ikke ved det grundvilkår. 


De sønderjyske fanger boede i Jyrjev Polski alle i et stort rum, hvor 
 de både skulle sove og beskæftige sig om dagen i de mange måneder 
 af året, hvor vinterkulden umuliggjorde udendørsaktivitet. Nok ﬁk 
 de opbygget et bibliotek på 500 bind, men det var i længden ikke 
 nok til at undgå at apatien krøb ind over en del af fangerne. Af Frits 
 Clausens breve fremgår det, at det ikke gjaldt ham selv, men at han 
 havde blik for, hvordan det var fat med nogle af kammeraterne. Han 
 medvirkede til at holde humøret oppe ved sin brevskrivning og at 
 læse modtagne breve op for medfangerne, ikke mindst H.N. Rasmus-
 sens. Da Rasmussen var klar over, at de ville blive læst op, har han gi-
 vetvis gjort, hvad han kunne for at holde gejsten oppe hos fangerne. 


Efterhånden som Frits Clausen ﬁk lært sig russisk nok, læste han også 
 op af russiske aviser om aftenen. En foredragsrække blev også iværk-
 sat, hvor nogle af fangerne fortalte om noget, de vidste særlig god 
 besked med eller havde interesse for. Frits Clausen holdt medicinske 
 foredrag, kvaliteten og niveauet ufortalt, men det var næppe heller 
 det vigtigste. Oplæsningsaftner stod også på programmet. Nogle af 
 Holbergs komedier blev på den måde levendegjort i en kontekst, som 
 forfatteren aldrig kunne have drømt om (26. august 1916). I sommer-
 månederne blev der dyrket havearbejde. H.N. Rasmussen oversendte 
 nogle blomsterfrø, som Frits Clausen gjorde meget ud af at få til at 
 fremstå som et symbol for Danmark (8. maj 1916). I det hele taget 
 betød symbolerne meget, og Rasmussen var ikke uvidende derom. 


I det første brev, som fangerne modtog i Tschita 6. juli 1915, havde 
der også været små Dannebrogsﬂag. De var siden hængt op til mere 
end pynt blandt fangerne. Særlige danske nationaldage blev fejret på 
behørig vis, så godt forholdene tillod det. Det gjaldt Grundlovsdag 
og kongens fødselsdag. Frits Clausen skrev udførligt til Rasmussen om, 
hvordan fejringerne var spændt af. Nationale sange var fast på reper-
toiret. Selv holdt han i forbindelse med fangernes grundlovsfest 1916 
et foredrag om Danmarks historie. I det knappe referat Clausen selv 
gav deraf, blev hverken ordet folkestyre eller demokrati nævnt. Det 
kan være en tilfældighed, i stedet var nøgleordene frihed og selvbe-
stemmelsesret. Da det i september 1917 lykkedes for fangerne at få 
tilladelse til indretning et særskilt mødelokale i et højloftet kælder-
rum, ﬁk det en udsmykning, så de nationale danske symboler domine-
rede. I mangel af et rigtigt portræt af Christian 10., blev der fremstillet 
et på stedet efter bedste evne. Det var hensigten og ikke resultatet, 



(15)der talte. Mødelokalet blev indviet 26. september på Christian 10.s 
 fødselsdag, inviteret var bl.a. lejrkommandanten, og Frits Clausen, der 
 sad til bords med de indbudte gæster, holdt en tale på russisk, der 
 vakte jubel.21


Den 6. februar 1916 nævnte Frits Clausen første gang i positive ven-
 dinger muligheden af at få en præst til Pavlovo Posad. Om det var 
 hans egen ide eller den først var luftet af Rasmussen, får stå hen. I 
 hvert fald slap Frits Clausen ikke siden præstespørgsmålet og holdt 
 fast ved det lige til pastor N.A. Jensen ankom i midten af juni 1917. 


Clausen så præstens rolle som den, der kunne være med til at opløse 
 apatien blandt fangerne og bringe det åndelige pust udefra, som de 
 trængte til. Jensen blev stærkt forsinket af bureaukratiske vanskelig-
 heder, men begyndte efter sin ankomst at arbejde for at få sønderjy-
 ske fanger fra andre lejre til Pavlovo Posad og senere til Jyrjev Polski. 


Det var med ringe held, også her spillede bureaukratiske vanskelig-
 heder ind, tillige modstand i de tyskdominerede lejre og endelig den 
 russiske revolution, der annullerede talrige indgåede aftaler.


For at modvirke ensformigheden søgte fangerne arbejde uden for 
 lejren. Det gav i det mindste en afveksling, og man så andre ansigter. 


Også Frits Clausen var på arbejde uden for lejren. En tid november 
 1916-februar 1917 arbejdede han på et sygehus i Vladimir som un-
 derlæge.22 Det var også et afbræk i den daglige trummerum, da der 
 kom to ofﬁcerer til lejren, en ungarer og så danskeren løjtnant Axel 
 Rudolph. Sidstnævnte var en “personlighed”, der på grund af sit pral, 
 sine talrige historier og opgivelse af forskellige identiteter nok kunne 
 få gang i snakken i en lejr, hvor der ellers ikke skete meget. Frits Clau-
 sen havde først tænkt sig at ﬂytte sammen med de to ofﬁcerer for at få 
 mere ro (17. februar, 2. marts 1917). Det er et tydeligt vidnesbyrd om 
 hans selvfølelse, det var ofﬁcererne og ikke kammeraterne, der var 
 hans ligemænd, han var medicinsk student, og ellers var der ingen 
 akademikere blandt fangerne. Imidlertid opgav han sit forehavende. 


Givetvis har Rudolphs karakter hurtigt fået ham på andre tanker.


Krigens gang blev fulgt med den allerstørste interesse, og det mind-
 ste tegn på fremgang for eller en forøgelse af antallet af Tysklands 
 fjender, blev positivt kommenteret. Frits Clausen og et ubekendt an-
 tal af kammeraterne, der efterhånden var kommet op på over 30 i 


21  N.A. Jensen til N.H. Rasmussen 29.9.1917 (Rejsebreve fra Krigsfangelejrene 1916-
19).22  Postkort 22.12.1916 og Den danske Lægestand 10. udg. 1925.



(16)lejren, ønskede at kæmpe aktivt for Danmark. Pastor Jensen kommen-
 terede også hjem til Rasmussen og siden i sin erindringsbog, at fan-
 gernes danske sindelag behøvede han ikke at tage sig af. Den var der 
 ikke noget at sige på.23


Udviklingen i Danmark søgte fangerne også efter bedste evne at 
 følge med i. Ikke mindst diskussionen af spørgsmålet om Sønderjyl-
 lands fremtid. Rasmussen fremsendte avisen Hovedstaden, der særlig 
 tog sig af det sønderjyske spørgsmål, og muligvis har de lejlighedsvis 
 modtaget andre aviser, men nyhedsformidlingen var begrænset og 
 ujævn, og rygter havde rig mulighed for at gribe om sig. Frits Clausen 
 undlod ikke at kommentere de sparsomme nyheder, han ﬁk opsnap-
 pet. Fredsdemonstrationer i København var ikke efter hans hoved. 


Han ville have krigen videreført til Tyskland led nederlag. Han var 
 også stærkt kritisk over for visse af regeringens medlemmer. Den ra-
 dikale forsvarsminister P. Munck var han mere end vred på, og han 
 undlod ikke at delagtiggøre Rasmussen i, at Munck var en mand, som 
 han uden for kamp kunne slå ned med god samvittighed (22. septem-
 ber 1917). Det var åbent had til en politisk modstander, mod hvem 
 han ikke ville tøve med at øve vold. Idealismen udløste stærke liden-
 skaber. Måske spillede mere end 2 ½ års fangenskab også ind, men 
 det er noget, Frits Clausen selv ville have benægtet på det kraftigste. 


Som han skrev i anden sammenhæng, fortsatte han hellere fangen-
 skabet for gennem krigens fortsættelse at få opfyldt det ønskede mål, 
 end at en fred blev afsluttet uden. Han sidste breve til Rasmussen i 
 september 1917 er præget af en forstærket politisk radikalisme og 
 bevidsthed. I det sidste brev 29. september tager han meget stærkt af-
 stand fra socialismen og bekendte sig som mere og mere højremand. 


Han udvikler sine egne politiske holdninger og konkluderede: “Hvis 
 vi kommer tilbage, og vi saa ikke har Tyskerne at kæmpe imod længe-
 re, vil jeg vie mig til Kampen mod dette Parti…” [det socialistiske].


Det mest interessante ved denne holdningstilkendegivelsen er tids-
 punktet. Den russiske oktoberrevolution var endnu ikke brudt ud, så 
 Frits Clausen havde endnu ikke stiftet bekendtskab med bolsjevik-
 kernes voldelige fremfærd. Sandsynligvis er det alene de socialistiske 
 teorier, han omtaler i brevet, som han tog stilling til, selv om sovjet-
 terne fungerede, og bolsjevikkerne førte en radikal politik. Socialis-
 men ved magten i den bolsjevikiske variant skulle han først til at stifte 
 bekendtskab med.


23  Jensen 1926, s. 169.



(17)Imidlertid lader det sig ikke gøre at følge dette bekendtskab via 
 brevvekslingen, da Frits Clausen bortset fra et enkelt julepostkort 8. 


december 1917 ophørte helt med at skrive til Rasmussen. Det var 
 ikke, fordi brevene ikke nåede frem. Pastor Jensens breve nåede fort-
 sat Rasmussen i København, og Rasmussen skrev også til Jensen, at 
 han undrede sig over ikke længere at høre fra Frits Clausen.24 Der 
 var sket noget afgørende, der havde fået Clausen til at opgive at kor-
 respondancen med sønderjydernes fremmeste ven i Danmark. Noget 
 direkte svar på, hvad det var, har hverken Clausen selv eller pastor 
 Jensen givet, men et svar herpå lader sig dog alligevel rekonstruere.


“Tanken om Separatfred faldt som en Granat i vort lille Samfund”


Der er kun liden hjælp at hente i Frits Clausens erindringer, hvis man 
 vil have kendskab til hans oplevelser og holdninger under og efter 
 den russiske revolution. Han fortæller f. eks. ikke, at han i september 
 1917 havde fundet et politisk mål for sin fremtid. Det kunne ellers 
 nok have været af betydelig relevans at skrive derom i en politikers 
 selvbiograﬁ. Men der var adskilligt mere om hans politiske udvik-
 ling, som han ikke fandt det belejligt at fremdrage i 1947. Dog ville 
 han godt have det frem, at fangerne var begyndt at diskutere den 
 fremtidige grænse i Sønderjylland, og det nogle år før diskussionen 
 skulle “rase voldsomt” i Danmark. Tidspunktet lagde han nok særlig 
 vægt på, og dertil den holdning, han stod for allerede da: Grænsen 
 skulle gå ved Dannevirke, der var kun få af fangerne, der ville have 
 en nordligere grænse ved Ejderen, ifølge Clausen 1947 (S. 132). Pa-
 stor Jensen omtaler også grænsespørgsmålet, og hos ham er det ikke 
 uden problemer. Der fremkom misvisende rygter om handel med 
 Danmarks grænse, der virkede uhyre pinligt, som han formulerede 
 det 1926, mens en påfølgende afkræftelse af rygterne “medførte lise 
 for det tyngede sind.”25 Der var trods Jensens nedtonede fremstil-
 ling 1926 ingen tvivl om, at grænsen var et emne, der kunne bringe  
 sindene i kog, og at de i høj grad blev bragt i kog. I Frits Clausens sind 
 ikke mindst.


Det er også fra pastor Jensen, der først og fremmest må hentes 
 oplysninger om fangernes stilling under den russiske revolution i  


24  N.H. Rasmussen til N.A. Jensen 1918 (Rasmussens privatarkiv, nr. 6185, brev nr. 


75, RA).


25  Jensen 1926, s. 169.



(18)oktober. Her gengives først hans fremstilling 1926: “I 12 dage var vi 
 afspærrede fra omverdenen, ﬁk ingen efterretninger, kun enkelte 
 vilde rygter om kampene i Moskva og Petrograd. Omsider kom der 
 atter post, men den bragte ikke velkomne efterretninger: Der skulde 
 sluttes separatfred, og fangerne hjemsendes snarest og kæmpe på ny. 


Det medførte bevægede møder i vor lille kreds. Jeg måtte og kunde 
 som tilhørende en neutral nation, kun sige til dem: I må blive på 
 lovens grund og gøre jer pligt, om end den er nok så tung. I øvrigt 
 fandt jeg det rettest at holde mig borte fra de ﬂeste af disse møder. 


Men sindene var i stærk bevægelse, det var jo ikke den hjemrejse, de 
 havde tænkt sig.”26


Hvor stærk sindene var i bevægelse, kom den korrekte danske em-
 bedsmand pastor Jensen meget nærmere, ganske vist med nogen 
 forsinkelse, i et og kun et brev til Rasmussen 4. februar 1918: “Tan-
 ken om Separatfred faldt som en Granat i vort lille Samfund.” Kraf-
 tigere og mere malende kan det næppe udtrykkes. Den granat faldt 
 i november 1917.27 Sindene var ikke kun i bevægelse, granater virker 
 ødelæggende, og noget blev for bestandig ødelagt blandt fangerne. 


Den Frits Clausen, der ville yde ofre for Danmark, var på ingen måde 
 indstillet på at blive sendt tilbage til Tyskland for at risikere at skulle 
 kæmpe på tysk side på ny. Det turde hans forudgående breve være 
 tilstrækkeligt belæg for. Hos andre fanger skabte tanken frygt og usik-
 kerhed, men det var også dem, der tog det lige modsat. En del af 
 fangerne ønskede at komme hjem for enhver pris i håb om at freden 
 indtraf, før de blev sendt til fronten igen. Fangegruppen blev split-
 tet for bestandig på det spørgsmål. Og for Jensen lige så vigtigt: han 
 var ikke længere nogen samlende endsige vellidt person blandt alle 
 fangerne, præstens autoritet var der ikke meget tilbage af. Måske var 
 det bl.a. baggrunden for, at han havde gentagne hjerteanfald i måne-
 derne december 1917-januar 1918.28 I hvert fald var han kommet til 
 at stå i en svær konﬂikt, så svær at han valgte ikke at fortælle Rasmus-
 sen, hvilket råd han som embedsmand fra et neutralt land havde gi-
 vet fangerne i forhold til en separatfred. Tværtimod gav han i brevet 


26  Jensen 1926, s. 167. 


27  Jensen noterede 19.4.1918, at det var i november 1917, at fangerne ﬁk den første 
 frygt for hjemsendelse til Tyskland, mens den første samtidige note derom er fra 
 6.12.1917 (Jensen 1926, s. 252, 250).


28  Jensen fortalte Rasmussen om de heftige sygdomsanfald de sidste to måneder den 
4.2.1917. Sygdommen var begyndt i slutningen af november ((Rejsebreve fra Krigs-
fangelejrene 1916-19), Jensen 1926, s. 174).



(19)4. februar tilsyneladende det indtryk, at han fuldt ud var på højde 
 med fangernes indstilling. Det gjaldt ikke dem alle.


Frits Clausen lod ikke sin modvilje mod Jensen komme frem i erin-
 dringerne 1947, men når han skrev, at “selv Præsten raadede os til at 
 tage tilbage til Tyskland” (min fremhævelse, JTL), lå der en meget 
 stærk stillingtagen bag. Det indebar nemlig et brud med pastor Jen-
 sen. Ordet brud blev dog ikke brugt i erindringerne. I interviewet 
 med N.H. Rasmussens søn 1925 om tiden som krigsfange, var Frits 
 Clausen anderledes klar i mælet om, at der havde været tale om et 
 brud.29 Hverken præsten eller den senere partifører ville dog siden 
 vedgå dette direkte offentligt. Hvorfor ikke?


Ingen af dem ønskede tilsyneladende tilbageskuende åbent at frem-
 stille en splittelse blandt de sønderjyske krigsfanger, det stoppede ved 
 problemer og bekymringer, og muligvis havde de også begge noget 
 på hinanden, der ﬁk dem til at holde igen. Jensens ringe resultater 
 af opholdet i Rusland og pludselige sygdomsanfald, da det brændte 
 mest på, kan være noget, Clausen ikke spillede direkte ud med, mens 
 Jensen hjembragte oplysninger om, at Clausen skulle have haft et da-
 mebekendtskab uden for lejren og havde nydt alkohol.30 Den slags 
 oplysninger bragte han ikke til torvs i bogen Ventetider. Som kønsvæ-
 sener optrådte fangerne knapt hos pastor Jensen, tilløb til upassende 
 tale slog han dog i et enkelt tilfælde ned på, og laster som spiritus 
 havde de tilsyneladende ikke.31 Til gengæld lagde Frits Clausen i en 
 avisartikel fra sommeren 1925 om lejrlivet i Pavlovo Posad ikke skjul 
 på det modsatte køns betydning for fangerne. Han beskriver en øje-
 blikssituation i barakken nogle af fangerne ved navn en for en for 
 med et at lade dem alle rive ud af deres gøremål, døs eller søvn. Alle 
 stormede de til vinduet: “Hvad er der sket? Nedenfor gaar Maruschka 
 forbi med sine Pindspande og sender sit lyse Pigesmil op til alle de 


29  Interview 20.10.1925 (Rasmussens privatarkiv, nr. 6185, pk. 3, RA). Uddrag trykt 
 nedenfor.


30  Interview med N.H. Rasmussens enke 1926 (N.H. Rasmussens privatarkiv, nr. 6185, 
 pk. 3 (RA). FC’s kæreste havde på et tidspunkt 1919-20 fået tilsvarende oplysninger 
 af præsten. Wilfred Petersen 1940 ﬁk også negative oplysninger (FC svirede og drak) 
 af Jensen, der åbenbart på den måde mente at opfylde sin opgave som sjælesørger 
 (“Føreren har ordet! “2003, s. 138f., 759).


31  Anden juledag 1917 havde der været uhøvisk tale blandt fangerne, de havde læn-
ge manglet den dannende og dæmpende indﬂydelse, som gode kvinder øver, hvilket 
dagen efter ﬁk Jensen til at tale om den rette tone (N.A. Jensen til N.H. Rasmussen 
4.2.1918 (Rejsebreve fra Krigsfangelejrene 1916-19).



(20)søvndrukne og skæggede Ansigter. Det eneste Kvindesmil vi ﬁk, skul-
 de ses hver Dag.”32


Der er ikke tvivl om, at Frits Clausen kom tættere på en skildring 
 af fangehverdagen end pastor Jensen. Her skal alene påpeges, at de 
 havde hver deres meget forskellige hensigter med fremstillingen af 
 tiden i Rusland. For pastor Jensen gjaldt det først og fremmest hans 
 personlige eftermæle, hvilket prægede såvel de samtidige breve som 
 Ventetider. En del blev på den konto skåret bort og andet rettet til. 


Ventetider har den tendens.33 Frits Clausen ville i sine breve og første 
 efterkrigsberetninger først og fremmest forfølge den store nationale 
 sag, Sønderjylland, som havde optændt ham, mens han erindringer-
 ne 1947 tilføjede rollen som mediator til hjemmetyskerne, som der 
 intet samtidigt belæg er for. Da pastor Jensen en gang havde rådet 
 fangerne til at tage tilbage til Tyskland, var Frits Clausen færdig med 
 ham. Den mand, som N.A. Rasmussen havde sendt til Rusland, havde 
 svigtet utilgiveligt, så forbindelsen til Frederiksberg blev også valgt 
 fra.


Oktoberrevolutionen ændrede de sønderjyske krigsfangers situa-
 tion og vilkår afgørende. Deres hidtidige kommandant for lejren blev 
 afsat og erstattet af en ung rekrut på 22 år, mødelokalet måtte igen af-
 gives april 1918, og der var ingen tegn på en stramning af disciplinen, 
 tværtimod. Fangerne kunne i januar 1918 begynde at gå ud af og ind 
 i lejren som de ville.34 Det var dog en tvivlsom lettelse af vilkårene, 
 idet de stort set også selv måtte skaffe sig føden og blot ﬁk udbetalt 
 et ringe beløb til formålet. Det gav en virkelig krise- og nødsituation, 
 da madforsyningerne p.g.a. revolutionen skrumpede ind og priserne 
 steg. Det blev en opgave i sig selv at holde sig i live, fangernes måtte 
 udnytte al deres fantasi og kreativitet til formålet. Den slagterkyndige 
 Peter Johansen og andre ﬁk således den ide, at købe føl og heste hos 
 russerne, slagte dem og sælge kødet i lejren. Senere prøvede de også 
 at sælge kødet til russerne, men trods kødmangelen ville ruserne ikke 


32 Modersmaalet 7.8.1924. Gengivet her nedenfor.


33  Her skal kun nævnes et karakteristisk eksempel. Jensen beskriver udførligt sin for-
 gæves rejse for at få en større ﬂok sønderjyder i Sarapul med tilbage til Jyrjev Polski. 


Han vender ﬁaskoen til et gode ved at forklare, at hvis det var lykkedes, havde det jo 
 været så mange ﬂere munde at mætte i særlejren. Da det så straks efter lykkedes Frits 
 Clausen og et par andre at skaffe nogle af de samme sønderjyder fra Sarapul med 
 tilbage til lejren, nedsætter Jensen værdien heraf med en bemærkning om, at lejren 
 jo var i opløsning (Jensen 1926, s. 254f.).


34  Jensens notater 10.12.1917, 7.1.1918 (Jensen 1926, s. 251, 254).



(21)spise hestekød. Så hittede slagterne på at lave kødet til pølser. Dem 
 kunne russerne godt lide, og det gav penge til at forsyne sig lidt med 
 andre varer på markedet.35


Fangernes jul 1917 skildrede Jensen udførligt over for Rasmussen. 


Skønt lige stået op fra sygelejet fortalte han en “kær” julehistorie. 


“Men saa gik jeg hjem, og Fangerne fortsatte med Sang og Samtale 
 ved et Thebord, hvor en af dem i en lille velformet Tale sagde de 
 – efter 3 Aars Fangenskab – beundringsværdige Ord: Det gør ikke 
 saa nøje med et Par Aar endnu, naar blot vore to Haab opfyldes: at 
 vi selv kommer hjem, og at vort Land kommer hjem.” Ordene kunne 
 være Frits Clausens, han delte håbene, men han lod det ikke blive 
 ved dem.


Under de friere fangevilkår fra januar 1918 gennemstrejfede de 
 ﬂeste af fangerne de nærliggende landsbyer, “som Tiggermunke i 
 gamle Dage, og havde da ogsaa Held til at faa noget i Posen.” Frits 
 Clausen valgte også med lejrledelsens tilladelse at tage til Moskva; han 
 blev ledsaget af Peter Jensen, som siden har beskrevet turen. Pastor 
 Jensen omtaler den også meget knapt uden at komme ind på hverken 
 formålet eller personerne. Det var ikke hans anliggende. I Moskva 
 opsøgte Frits Clausen vicekonsul Edstrøm, og talte længe alene med 
 ham. Peter Jensen ﬁk ikke noget at vide om samtalens indhold, men 
 det fremgår, at den havde drejet sig om at undgå tilbagesendelse til 
 Tyskland. Edstrøm havde ikke kunnet hjælpe. Der var kun den udvej 
 at opnå russisk statsborgerskab, og de opsøgte påfølgende et oplys-
 ningskontor for krigsfanger, hvor Frits Clausen spurgte om mulighe-
 den af at blive russisk statsborger. Det kunne godt lade sig gøre, de 
 skulle blot melde sig til den røde hær! De takkede for oplysningen, 
 og lod det blive ved det. De opsøgte også Røde Kors for at spørge, om 
 der ikke skulle være pakker til sønderjyderne i Jyrjev Polski. Det var 
 ikke tilfældet, og de vendte tilbage til lejren med uforrettet sag.36


Fangernes besværlige og usikre situation fortsatte, efterretninger 
 om de tyske krigsfangers snarlige hjemsendelse fremkom. Pastor Jen-
 sen skrev: “Den 8. april 1918 vil længe blive husket som en dag, der i 
 så henseende bragte stor ængstelse. Der kom lister, som skulde udfyl-
 des med fangernes navne og oplysninger om deres helbred osv. Dette 


35  Peter Jensen: Jurjeff-Polskii og andre russiske krigsfangelejre, Sønderjysk måneds-
 skrift, 44, 1968, s. 324.


36  Jensen 1968, s. 324-326, Jensen til Rasmussen 4.2.1918 (Rejsebreve fra Krigsfange-
lejrene 1916-19), Jensen 1926, s. 251.



(22)betragtedes som varsel om snarlig og ubønhørlig hjemsendelse. Den 
 dag tabte næsten alle fangerne hovedet, løb rundt mellem hverandre 
 og vidste ikke deres levende råd.” Et par dage efter kom der medde-
 lelse om, at det havde lange udsigter.37 Til gengæld var fangegruppen 
 i fuld opløsning. Der kom i maj 1918 tyske ofﬁcerer til lejren og tru-
 ede fangerne med tvangshjemsendelse til krig på vestfronten. “Nogle 
 af fangerne var derfor rejst østpå i håbet om at nå ud af landet via 
 Sibirien; de vendte dog siden skuffede tilbage.38 Enkelte var taget til 
 Tyskland, sikre på at være uskikkede til mere krig; de blev nok også 
 skuffede.39 Nogle få rejste til Moskva om arbejde hos landsmænd, en 
 enkelt til Petrograd.”40


I maj rejste pastor Jensen ledsaget af en enkelt fange til Sarapul, 
 hvor der befandt sig en større gruppe sønderjyske krigsfanger, som 
 de ville forsøge at bringe til særlejren. I pastorens fravær rejste Frits 
 Clausen og to medfanger til Moskva for at høre, om de kunne få ar-
 bejde der. Det lod sig nok gøre, og med den besked vendte de tilbage. 


Det kunne de også oplyse pastor Jensen om, da han vendte forgæves 
 tilbage fra Sarapul. Han greb imidlertid ideen om at skaffe fangerne 
 arbejde og ophold andetsteds.41


Frits Clausen havde personligt helt andre planer. Det lå ham fjernt 
 at lade sig tvangshjemsende til Tyskland. Han og ﬁre andre beslut-
 tede at søge at slå sig igennem til Tjekkoslovakkerne, der var ved den 
 hvide front ved Ural: “Planen var nærmest vanvittig, og det er mere 
 end et Vidunder, at vi slap helskindede fra Forsøget. Vi havde dog saa 
 meget Udbytte af Vovestykket, at vi i Sarupul ved Kamaﬂoden traf en 
 Flok sønderjydske Landsmænd, hvoraf vi under de mest eventyrlige 
 Oplevelser kunde bringe 8 med tilbage til Jyrjev.” (S 135).42 Det var i 
 en af de første dage i juli. Dette resultat karakteriserede pastor Jen-
 sen 1926 som værende til liden glæde, da Jyrjef Polski ikke længere 


37  Jensen 1926, s. 167. Jfr. s. 252f.


38  Jensen 1968, s. 328 fortæller, at de tre ville søge at komme over den ﬁnske græn-
 se.39  Det drejede sig om tre personer, som alle blev sendt til fronten ved Verdun (“Fø-
 reren har ordet!” 2003, s. 135). Rasmussen 1927, s. 85 skriver, at det drejede sig om 12 
 personer. Det har ikke kunnet bekræftes.


40  Jensen 1926, s. 254.


41  Jensen 1926, s. 254f., Jensen 1968, s. 330f.


42  FC har meget udførligt beskrevet denne udﬂugt, se Lauridsen 2004, s. 22-25 og 
med afvigende detaljer Jensen 1968, s. 331f., der fortæller, at der kun var to andre 
med FC, mens han selv 1918 omtaler 3!



(23)kunne være et blivende sted. Lejren var i fuld opløsning, og alle fan-
 gerne ﬁk med hjælp af danskere i Moskva og Petrograd mulighed for 
 at komme dertil. Pastor Jensen bistod ved overﬂytningen, hvad Frits 
 Clausen valgte at lade uomtalt i sine erindringer.43


Der blev også truffet de første forberedelser til at sende fangerne 
 til Danmark i små grupper. Frits Clausen skriver i erindringerne, at 
 det var danskere i Moskva og Petrograd, der muliggjorde, at fangerne 
 kunne komme hjem, mens pastor Jensen heller ikke i den forbindelse 
 omtales med et ord (S. 135). Pastoren blev heller ikke nævnt, da Frits 
 Clausen i oktober 1928 i forbindelse med, at han mindedes enkekej-
 serinde Dagmar, nævnte, at krigsfangerne slap hjem på falske pas, 
 som en bolshevikisk kommissær solgte for 6.000 rubler stykket.44 Ikke 
 desto mindre medvirkede pastoren ved hjemsendelsen, men hvad der 
 bevægede ham dertil, er uoplyst. Måske påvirkede deres desperate 
 udbrudsforsøg ham. Repræsentanten for det neutrale Danmark gik 
 14. juli på loppemarked i tre timer i Moskva med fem fanger, blandt 
 dem Frits Clausen. De blev udstyret med civilt tøj for 1000 rubler, så 
 de ikke længere tog sig ud som laset klædte krigsfanger. Samme aften 
 rejste de fem til Petrograd, hvor en af pastor Jensens forbindelser tog 
 imod dem.45 Senest i Petrograd ﬁk de også udstedt de falske pas, der 
 skulle sikre, at de kunne passere forbi den tyske visitation ud for Pe-
 trograd bestående af krigsskibe. Frits Clausen omtalte 1928 også den-
 ne visitation og fortalte, hvilken skræk fangerne nærede, da de hørte, 
 at der blev talt sønderjysk på nogle af de tyske torpedobåde. Pasudste-
 delsen omtalte pastor Jensen ikke på noget tidspunkt, skønt den har 
 været altafgørende, men måske har han villet beskytte de involverede 
 danskere i Rusland. Ved at billige udstedelsen af falske pas til krigs-
 fangerne, der stadig var tyske statsborgere, brød han den ofﬁcielle 
 danske neutralitetspolitik.46 Med passene kunne de fem fanger med 
 skib fortsætte over Stockholm til København. Den 24. juli ankom de 
 til Toldboden i al hemmelighed, og Frits Clausen beskrev det næsten 
 30 år senere sådan, at det næppe var til at forstå, at der endnu var en 
 sådan verden til, og at de stod midt i den (S. 136). I alt 47 fanger fra 
 Rusland kom til Danmark på den måde indtil årets udgang.


43  Jensen til Rasmussen 17.6.1918 (Rejsebreve fra Krigsfangelejrene 1916-19), “Føre-
 ren har ordet!” 2003, s. 135.


44 Hejmdal 15.10.1928.


45  Jensen 1926, s. 256.


46  Gellert Madsen 2006, s. 60-62.



(24)Når Frits Clausen var blandt de fem første, der blev sendt til Dan-
 mark, forklarede pastor Jensen (og langt senere Peter Jensen) det 
 med, at student Clausen skulle af sted og videreføre sit medicinske 
 studium i vintersemestret ved Københavns Universitet.47 Det kan dog 
 lige så vel være, at pastor Jensen havde set en fordel i at få den natio-
 nalt vakte, men selvstændige og besværlige student sendt hjem hur-
 tigst muligt i håb om, at det kunne mindske problemerne med de 
 resterende fanger.


Den Frits Clausen, der var kommet til Danmark, havde ikke kun 
 formuleret et politisk mål for sin stræben i september 1917, hans på-
 følgende dramatiske oplevelser det første halvår 1918 befæstede hans 
 antibolsjevikiske indstilling. På nærmeste hold oplevede han bolsje-
 vikkernes voldelige fremfærd over for først og fremmest de russiske 
 bønder. Hertil føjede han en indædt antisemitisme, som der ikke hav-
 de været tegn på tidligere. Han formulerede disse tanker i efteråret 
 1918, endnu inden han havde kunnet besøge familien i Åbenrå, og 
 ﬁk dem trykt i Ugens Ekko.48 Der var noget, der skulle ud. 42 måne-
 ders fangenskab gik ikke sporløst hen over Frits Clausen, selv om han 
 havde kunnet tåle at se blod og villigt bragte ofre for sin danskhed. 


Blandt ofrene var også familie og kæreste, der i den sidste tid af fan-
 genskabet ikke hørte fra ham, og siden ﬁk en forandret Frits Clausen 
 hjem.49


Knapt 30 år senere sad han igen i fangenskab og overvejede, hvor-
 dan det første lange fangenskab havde påvirket ham: “Jeg vil ikke 
 prøve at forklare, hvad Fangenskab betyder. Det var ikke sulten og 
 Sygdommene, der var det værste, men det var Ørkesløsheden, Læng-
 selen efter Livet, Følelsen af at være sat uden for, det var det store 
 Problem i Fangenskabet.” (s. 575).


Konklusion:  “Jer Skriftfører, skal jeg maaske kalde ham”


I juni 1920 afsluttede N.H. Rasmussen en beretning om arbejdet for 
 de sønderjyske krigsfanger i Rusland. Beretningen er båret af en stærk 
 national tone med et crescendo til slut, hvor han citerer et brev “fra 
 en af Jer, Jer Skriftfører, skal jeg maaske kalde ham.” Skriftføreren 


47  Jensen 1926, s. 257, Jensen 1968, s. 332.


48  Se udførligere Lauridsen 2004.


49 Se “Føreren har ordet!” 2003, s. 138f.



(25)er Frits Clausen.50 Rasmussen fortsætter: “Han skrev saa tidlig som i 
 Juli 1916: ‘Vi trøster os jo med at der ikke bliver ret meget tilbage af 
 Tyskland, for skal vi der igennem vil vi vist ikke alle kunne undgaa 
 Ubehageligheder. … Det vilde derfor være os en stor Glæde, om vi 
 efter Krigen kunde stige i Land paa Toldboden som danske Undersa-
 atter. Ja, hvor vilde denne Gensynsdag da blive til en Helligdag for os, 
 der ikke taler om meget andet nu end alle de Fremtidshaab Freden 
 vil opfylde.’


Helligdagen kom, godt 2 Aar derefter.”51


N.H. Rasmussen gør til fulde Frits Clausens ord til sine, han forbliver 
 i samme toneleje og sprogbrug, idet han samtidig tildeler Clausen 
 rollen som penneføreren for de sønderjyske krigsfanger i Rusland, 
 hvad der er ubetvivleligt. N.A. Jensen blev aldrig fangernes pennefø-
 rer, han var ikke fange selv, forstod ikke russisk, og skrev udefra om 
 fangerne og deres stemninger og forhold, ligesom han gjorde om 
 Rusland i øvrigt. N.A. Jensen ﬁk ikke mere ud af at forsøge at samle 
 de sønderjyske krigsfanger end Frits Clausen havde gjort, og frem for 
 noget forstod han i sidste ende ikke, hvad den højspændte nationale 
 tone betød for Frits Clausen og de ligesindede. Embedsmanden fra 
 det neutrale Danmark kunne hverken 1917-18 eller siden sætte sig 
 ind deri, modsat H.N. Rasmussen, der med Frits Clausen så Sønder-
 jyllands genforening med Danmarks som en helligdag. Den hellig-
 dag var gudsgiven, men uden “krigens vilde larm” (Rasmussens ud-
 tryk), var det aldrig kommet til den helligdag. På den måde passer Ian 
 Kershaws udsagn om, at verdenskrigen for Hitler var gudsgiven også 
 på Frits Clausen. Verdenskrigen bragte i det mindste en del af Søn-
 derjylland tilbage til Danmark. Den genforening havde Frits Clausen 
 under andre omstændigheder ikke oplevet.


Det russiske krigsfangenskab nærede kun Frits Clausens danske 
 nationalisme, men skabte den ikke. Den var blevet dannet allerede 
 i Åbenrå i yderligtgående form, og han forstod bedre end de ﬂeste 
 medfanger at formulere den. Fangeoplevelserne påvirkede til gen-
 gæld hans politiske udvikling, især de to revolutioner 1917 og den 
 bolsjevikkiske terror 1918 gjorde et så dybt indtryk på ham, at han 
 blev mere og mere højremand med en udpræget antikommunisme  


50  Dette valgte Bent Rasmussen ikke at oplyse ved udgivelsen af faderens beretning 
 i 1960.


51  Rasmussen 1960, s. 71. Se også brevet af 24.7.1916, idet der ikke er fuld overens-
stemmelse med det her af Rasmussen gengivne.



(26)forbundet med antisemitisme. Det var politiske kendetegn, der fulgte 
 ham resten af livet.


Senere i livet vendte han ﬂere gange tilbage til fangeårene i såvel 
 skrift som tale. Han overdrev da ikke sin egen rolle, men overlod det 
 til DNSAP’s propagandister at gøre det,52 og han valgte heller ikke 
 at videregive, hvor dybt påvirket han umiddelbart var. Det har måt-
 tet genafdækkes. Havde der alene været Frits Clausens erindringer 
 om årene i fangenskab at forholde sig til, ville man i vidt omfang 
 have stået i samme situation, som Hitlers levnedsskildrere, der dels 
 må trække stærkt på Mein Kamp, dels udnytte langt senere udsagn af 
 Hitler selv og hans krigskammerater. Det har ført til talrige tilbage-
 projiceringer og kommer aldrig til at erstatte pålideligere samtidige 
 udsagn. Det har vi til gengæld i tilfældet Frits Clausen. Hans breve 
 og artikler 1915-18 modsiger i enkelte detaljer de senere erindringer, 
 men frem for alt giver de et meget stærkere indtryk af den nationale 
 følelse, der holdt ham oppe og bar ham igennem de mange måneder 
 i fangenskab end erindringerne gør. Erindringerne overspiller ikke 
 hans nationalisme og offervilje, tværtimod, og det er ikke det mindst 
 tankevækkende.


Ved mindefesten for de sønderjyske krigsfanger 28. juli 1929 udtalte 
 Frits Clausen blandt andet: “Da Nederlaget kom for vore Magthavere, 
 da kom Sejre for os. Vor Tro havde sejret, vor Trofasthed blev beløn-
 net, vor Offergang havde ført os til Friheden.”53 Om nogen troede han 
 selv på de ord, da offerviljen på ny skulle gøre ham til mere end pen-
 nefører.


52  Det var bl.a. A. Langgaard Nielsen, der i et forord til en udgave 1939 af nogle 
 taler af FC, gik vel langt i at give FC en lederrolle blandt de sønderjyske krigsfanger 
 i Rusland, hvilket Wilfred Petersen 1940 tilbageviste på en måde, så han i stedet kom 
 til skyde langt over målet (Se “Føreren har ordet!” 2003, s. 759).


53 “Føreren har ordet!” 2003, s. 574.



(27)BREVE 1915-17


8. juli 1915 (brev 8612)


Cita, d. 8. Juli 1915
 Kjære Herr Rasmussen


Det var Festdagen, d. 6. Juli, der bragte os den første Post derhjem-
 mefra.54 Jeg blev uhyre glad ved, der ogsaa at ﬁnde Deres venlige 
 Brev, og jeg saavel som mine Landsmænd kan ikke være Dem nok tak-
 nemmelig for Deres Tilbud, om at vilde sende os Bøger og hjælpe os 
 med at faa en Hilsen hjem en Gang imellem. Hvis det ikke er ubeske-
 den, at udtale nærmere Ønsker, vilde vi gerne have en dansk Sang-
 bog (Psalmebogen har vi) og jeg personlig vilde blive meget glad, om 
 De vilde sende mig en dansk-russisk Lærebog.


Vi er ti Nordslesvigere her i Fangelejret, og alle har vi det godt. Vi 
 var egentlig 11 i Begyndelsen, men en Kammerat, Jørgen Iversen fra 
 Smedager Kreds Aabenraa, er bleven skilt fra os, og vi frygter næsten 
 for, at han er død. Han led allerede af Dysenteri, da han kom i Fan-
 genskab og da han ikke bedrede sig, kom han paa et Lazarett i Anti-
 piche, et Fangelejr her i Nærheden, d. 14. April. Vi hørte nogen Tid 
 senere at han skulde være i Bedring, men har alt den øvrige Tid ikke 
 kunnet faa nogen som helst Underretning om ham. Iversen var en 
 god dansk Mand, og De vil derfor maaske nok underrette hans Nabo; 


Gaardejer P. Clausen, Smedager Kreds Aabenraa, om hans Sygdom, 
 saa hans Familie kan blive forberedt paa det værste, hvis de da heller 
 ikke skulde have hørt fra ham. Der kunde jo være Mulighed for, at 
 han var bleven tildelt et andet Lejr, men vi holder det ikke for meget 
 sandsynligt.55


Vi øvrige Nordslesvigere har det som sagt alle godt. De ældre Kam-
 merater har lidt lidt af Rheumatisme i Begyndelsen, men mærker nu 
 ikke til noget mere, takket være det gode Lejr vi bor i nu. Vi kan bade 
 hver Dag og den øvrige Tid kan vi ligge rolig og lade os beskinne af 
 den sibiriske Sol, der brænder mindst lige saa slemt som den hjem-
 lige. Hver Dag faar vi 3 pund Brød, 3 Stykker Sukker, 2 eller 3 Gange 


54  Denne dato nævnte FC 1925 i et interview med Bent Rasmussen (N.H. Rasmus-
 sens arkiv, nr. 6185, pk. 3, Rigsarkivet), i en tale 28.7.1929 og i sine erindringer (“Fø-
 reren har ordet!” 2003, s. 127, 576).


55  Jørgen Iversen døde rimeligvis, da han ikke senere bliver omtalt.



(28)varm Tee, til Middag 85 g Kød og en stor Portion Suppe, om Afte-
 nen faar vi saa endnu en Slags Hirse- eller Boghvedegrød, som kaldes 
 Kascha. De kan underrette alle Dem, der skulde være bekymret for 
 os, at vi har det saa godt, som vi bare kan ønske det. Og jeg kan kun 
 give Dem Ret i, naar De skriver at Russerne er et uhyre godhjertet 
 Folk. Der er ikke en eneste af alle vore forskellige Vagtposter, der har 
 behandlet os som Fjender, tværtimod falder der ofte en Cigaret eller 
 lidt Shag af til os. Jeg personlig er snart gladere ved Russerne som 
 ved Tyskerne der saa godt som alle tilhører de lavere Klasser af Stor-
 stadspøblen. Tilmed har en eller ﬂere venligsindet Landsmand gjort 
 dem opmærksom paa, at der var slemme “Desedentister” iblandt os, 
 og vi har derfor ofte maatte høre Haans- og Skældsord fordi vi taler 
 dansk. Men vi har nu maattet lide saa meget for et fremmed Folk, saa 
 vi tager gerne den Spott med til alt den anden.56 Af de 10, der er her, 
 er følgende rigtig gode danskere:


Bendiks Bennetzen fra Aabenraa (1/613)
 Niels Christensen fra Brøns (1/611)
 Danske er foruden dem ogsaa


Christian Lund, Alslevkro ved Løgumkloster (1/608) og
 Kritian Degn, Løjt (1/628)


Saa er der en Seminarist, Henrik Rasmussen fra Egernsund og en 
 Gæstgiver Paulsen fra Aabenraa, som begge er tysksindede, men ret-
 tænkende og som har staaet os andre tapper bi, naar vi blev angre-
 ben, fordi vi talte dansk. De øvrige: Maler Nielsen, Jordkjer, Søren 
 Sonniksen, Røllum, og Stack, Nørre Hygum, er meget tysksindede, 
 som De jo for resten allerede ved fra anden Side.


Fra en anden Landsmand har vi igennem en tysk Kammerat faaet 
 en dansk Hilsen. Det var fra Forpagter Johannesen Ulleruplund pr 
 Skærbæk. Uheldigvis ved jeg ikke hans Adresse her i Fangenskabet.


Til Slut maa jeg saa vist endnu bede Dem om, at sende en Hilsen 
 til min Mor, Fru Clausen Aabenraa, Nygade 4 og meddele hende, at 
 jeg har modtaget Pengene med den øvrige Post d. 6. Juli, saa Fru Ben-
 nedsen kan rolig sende Penge af Sted. Jeg ﬁk ogsaa et Par Amateurp-
 hotographier af dem derhjemme, men er ikke rigtig tilfreds med Ud-
 seendet. Det lader til, at Krigen har taget mere paa dem som paa os, 
 da vi alle er sunde og raske. Jeg vil saa endnu en Gang takke Dem 


56  FC anslog offerrollen i sit første brev til N.H. Rasmussen.



(29)og vore øvrige Venner i Danmark for det Arbejde, De gør for os og 
 vil slutte i Haabet om, at “Dagen” snart maa komme hvor “Kampens 
 Maal” er naaet.


En god dansk Hilsen til Dem og alle øvrige Venner fra Deres tak-
 nemmelige   Frits Clausen.


stud.med.


Aabenraa
 p.t. Krigsfange i Cita (Zuma)


Verband 714 Partie 1 N. 1/643


N.B. Adressen til de andre Kammerater er den samme med Undta-
 gelse af Numret, som jeg har sat ved hver Navn.


Til Toni Tonnesen 3. oktober 191557


Tschita, den 3. Oktbr. 1915
 Min kære T.


Nu har Vinteren ellers saa smaat begyndt at melde sig med lidt 
 Frost og Kulde. Men vi lider ingen Nød, da vi har et godt varmt Logis, 
 dejlige Kakkelovne og Dobbeltvinduer. Ogsaa Vintertøj faar vi udle-
 veret. Jeg er jo godt forsynet, baade med Tantes Muffediser58 og Din 
 Hovedvarmer, Dit Mesterværk i Strikning. Jeg haaber nu ikke jeg faar 
 Brug for den, men det vil jo nok blive koldere her, end vi er vant til 
 hjemmefra.


Forleden havde vi Besøg af Generalen, d.v.s. han var ikke just i vor 
 Lejr, men har da været i mange andre Lejre. Han ønskede os alle, 
 at vi maatte holde os sunde og raske her og ønskede os, at vi snart 
 maatte kunne faa Lov at komme hjem igen og saa maatte ﬁnde alt 
 vel hjemme. Han paamindede os om blot at være lydige, saa skulle vi 
 nok have det godt, og det har vi det ogsaa, naar blot vi selv er ordent-
 lige. Noget som ikke altid er Tilfældet. En Svejtser, d.v.s. Røgter har 
 om Natten stjaalen Skjorter og Støvler fra os andre, f.Eks. Paulsens 
 nye Støvler, han for kort Tid siden havde faaet udleveret.59 Han kom  


57  Trykt i Heimdal 7.1.1916.


58  Tanten var tante Mettå eller Mette Margrethe Petersen, der boede sammen med 
 FC’s mor.


59  Denne Paulsen nævnes ikke blandt de senere krigsfanger.
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